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Message

Sõnum 001

Komisjoni teade - TRIS/(2026) 1935

Direktiiv (EL) 2015/1535

Teavitamine: 2026/0379/DE

Liikmesriigi teade teksti kavandi kohta

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261935.ET

1. MSG 001 IND 2026 0379 DE ET 14-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministeriums für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit, Referat N II 3

4. 2026/0379/DE - C00A - Põllumajandus, kalapüük ja toiduained

5. Määrus, millega rakendatakse direktiivi (EL) 2023/2413 elektrienergia tootmiseks kasutatava biomassi ja käitamiseks
kasutatavate biokütuste säästva tootmise nõuete kohta

6. Reguleerimisala hõlmab vedelat biomassi, tahket biomassi ja gaasilisi biokütuseid, samuti vedelatest biokütustest ja
biomassikütustest toodetud elektrit, sealhulgas ka mootorikütusena kasutatavaid biokütuseid.
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7.

8. Esitatud eelnõu sisaldab muudatusi biomassist toodetud elektrienergia säästlikkuse määruses (BioSt-NachV) ja
biokütuste säästlikkuse määruses (Biokraft-NachV). Selle eesmärk on rakendada riiklikul tasandil säästlikkuse nõudeid,
mida on muudetud taastuvenergia direktiiviga (direktiiv (EL) 2023/2413, III taastuvenergia direktiiv), ning
kasvuhoonegaaside heite vähendamise eesmärke, mis on elektrienergia ja biokütuste tootmiseks biomassi kasutamise
rahastamise eeltingimused.
See hõlmab ka meetmeid pettuste ennetamise tõhustamiseks ning kohandusi, mis tulenevad rakendusmääruse (EL)
2022/996 muudatustest.

9. Määruste BioSt-NachV ja Biokraft-NachV muudatuste eesmärk on rakendada direktiivi (EL) 2023/2413 (RED III) artikli 2
punkti 44a, artikli 29 lõike 1 neljandat lõiku,
lõikeid 3–6 ja 7a, lõike 10 esimese lõigu punkte d–h ja punkti 15, artikli 30 lõikeid 1–3, lõike 6 neljandat lõiku ja lõiget 9,
artikli 31 lõikeid 1–4
ning artikli 31a lõike 2 lõikeid
1, 3 ja 4 ja lõike 5 lõikeid 1, 3 ja 4 ulatuses, mis käsitleb elektrienergiat ja transpordiks kasutatavaid biokütuseid. Lisaks
võetakse rakendusmääruse (EL) 2025/196 sätted, millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 2022/996 seoses
sertifitseerimisasutuste akrediteerimisega, üle määrustesse BioSt-NachV ja Biokraft-NachV ning võetakse kasutusele
meetmed pettuste ennetamise tõhustamiseks Saksamaa õiguse raames kättesaadavate õiguslike võimaluste piires.

9a. Direktiivis (EL) 2023/2413 (III taastuvenergia direktiiv) sätestatud säästlikkuse ja kasvuhoonegaaside heite
vähendamise nõuded elektrienergia tootmiseks kasutatava biomassi ja jõuseadmetes kasutatavate biokütuste tootmise
puhul (vt eespool) võetakse üle BioSt-NachV ja Biokraft-NachV muudatustena. BioSt- ja Biokraft-NachV-i kohandused
seoses rakendusmäärusega (EL) 2022/996 tagavad Euroopa õiguse alusel kehtestatud akrediteerimismenetluse
rakendamise Saksamaal. Pettuste ennetamist tõhustavad meetmed aitavad kaasa RED III jätkusuutlikkuse nõuete ja
kasvuhoonegaaside heite vähendamise eesmärkide tulemuslikule täitmisele, pakkudes paremaid alternatiive
järelevalveks ja nõuete täitmise tagamiseks.

9b. Teatatud eelnõuga rakendatakse direktiivis (EL) 2023/2413 (III taastuvenergia direktiiv) sätestatud nõuded ning
Saksamaa õigusesse on vaja üle võtta hiljuti kehtestatud akrediteerimisnõue. Pettuste ennetamise tõhustamiseks
võetavad meetmed on vajalikud, et tõhusalt ennetada määruste rikkumisi ja määrata nende eest karistusi, tagades
samal ajal õiguskindluse. Nendes meetmetes võetakse arvesse ka varasemaid praktilisi kogemusi sarnaste sätete
jõustamisel.

9c. Sellega ei kaasne ülemääraseid koormusi. Niivõrd kui III taastuvenergia direktiiv jätab liikmesriikidele rakendamisel
tegutsemisruumi, kasutatakse seda tegutsemisruumi viisil, mis teenib piisavalt ja tõhusalt elektrienergia tootmiseks
kasutatava biomassi ja jõuseadmetes kasutatavate biokütuste säästva tootmise eesmärki, võttes samal ajal arvesse ka
energiasektori õigustatud huve.

10. Viide alustekstidele: põhitekstid on edastatud varasema teavituse raames:
2021/0545/D

11. Ei

12.

13. Ei
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14. Ei

15. Ei

16.
TBT aspekt: Ei

SPS aspekt: Ei

**********
Euroopa Komisjon
Direktiivi (EL) 2015/1535 üldine kontaktinfo
e-post: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


